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Differences in Auxiliary Verb Structures with yot- ‘lie’ in Uzbek

BH&E &

HIDAKA Shinsuke

Auxiliary verb structures with yot- ‘lie’ in Uzbek (Turkic language, southeastern branch)
have two variations: V-a/-y yot- [V(erb stem)-CVB.CNT lie-] and V-(i)b yot- [V-CVB.SEQ
lie-]. Previous studies have pointed out that both structures express the imperfective aspect
and have different morphology and erosion features. However, previous research has not
explained why differences between the two structures occur. This study aimed to uniformly
explain differences between V-a/-y yot- and V-(i)b yot- by comparing them based on four
parameters of grammaticalization (a. extension, b. desemanticization (or “‘semantic
bleaching”), c. decategorialization, d. erosion (“phonetic reduction”)), using examples
quoted from the corpus. The study clarified that the degree of grammaticalization in V-a/
-y yot- is higher than the one in V-(i)b yot-. The reason for these phenomena is that auxiliary
verb structures with continuative converb V-a/-y may undergo erosion or become to a suffix,
while auxiliary verb structures with sequential converb V-(i)b always separate from the
subsequent words. Finally, the paper makes recommendations for future research based on

diachronical and contrastive viewpoints.
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1. [FL®HIC

U ARG G (T 2V 7 AR RGERE) O yor- (87205 | & W=l Bh B FAE I 21X, Vear-
y yot- [V(erb stem)-CVB.CNT lie-] & V-(i)b yot- [V-CVB.SEQ lie-] & _FEFEAMN{F1ET %, Ibrahim
(1995) Tix, MHE HRETT AT FERTHR, TREIIEREHIZR R & HERIEN S
HDHEFTLREINTND, I27EL, REZED LI BRERENRELEL L0060 ) JIZONT
R 720, AKRRIE, 2 — 2N HELNHEIZ S L2, UMb E WO BLE B
T 5 2 & T, Vealyyot- & V-(i)byot- DZEF A —HICHT 5 Z LA B E T 5,
AR TORE L BEND, NEHEOESWTE 2, Valy yot- DIEH B3R <. V-(i)b yot-
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DIFIPMENZ EZHALNC LT, ZOX S 0ot Z 25K & LT, fkrlEhE 1V-a/
oy EE Lo BhENEAAEE IR - BEEME SR 2 A 2 LB A BHEERIENE V-0)b &
BB GRS I ITE Z B2V 2 & S OICHEERIBIE V-()b N HICHEE SR & FIcay
SN THWOND Z & 22T 5,

AROERITRDO LB TH D, 2 W CRITFRZ B L, MERELZ1T5, 3ficT=
—/RAPEEITV., 4HIZT Vealyyot- & V-(i)byot- % SIEALD/RT A —F =T LT=h -5
THHEZ L, fmailR5, &k, SEHICTAROMBEZ IR R5,

B, BIE S - Fa R - HAGER - KFREDOFMVITEFICL D, VARTFED
Faold, AT ORRRFIEIS T 7 7 o CFRLIHE—7T 5,

2. ATHIR & HBIRE

2.1 i Tl ARaSCTHLY % 9 fHBIEIFIEIZ DWW TR R D FiB & LT, 7 AR FED
BN BN EIHEE O ER TH 5 BIEhE] & ABIGE] yor- T ENIZHOWTiE~5, 2.2 HiT
(3. Afm T O o OMBIENFEIRE I SO WTEATAME ORI 283 5, 2.3 H#iTld, A
EDEFZE 4 ODDRT A —=F —ZOWTHEBE L0 bIZ, MEREEZITH,

21. DARYEDRIBFA L yot- DIEEEMEL

ARHEITIL, AFwSCTHEY D Veal-y yot- [V-CVB.CNT lie-] & V-(i)b yot- [V-CVB.SEQ lie-]?D
WERR SR Cd D BlENF & AREE yor- 1IZOWT, ZNEIRR5,

KNI AXRTETHWOLNLRIEBEIZ 2T 5, AfRTIE, BlEEO 3 >oMiEICER
T 5, —OIFRIFEEHREE & L THWSL D2, ZoBIIRESNCEE E LTHWHILD
2y, O RIFMBENEEE ORTEA KT 2, &V RICHER L CHIEZ BT 2,

! Haspelmath (1995: 3) i%. ElI&E)F % a nonfinite verb form whose main function is to mark adverbial
subordination & E L T\ 5, 7272 L., (4) ORIBGEIIC KX DEHEEDRFANTH D02 E ) 2MZ2>NT
ik 2 %95, Haspelmath (1995: 7-8) 1%, F = /L7 iEdLFEREIC B T2 7 A 7 FEIC CRIEhE A
Hi#ESH (clause-chaining) ([ZHW LI TWAHIZ 2T, Z OFIFORIEFIIEIZEF ClEane L
729 2T, £ b2 b RHB R BETRITER & SiEs 2 I XAIT 2 2 L IFfE R TIERn, Lk~ Tn
%, AFaClE, Haspelmath (1995) (Z & Zifkmma B E 272 9 2 C, HiddH{py 22 Hlik 2 BIRIR Lo
WZEH 5,
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#£ 1. 7 A7 FEOE|H)E]

X% Jii
BERA RIGAETREE | A8 | #BhE R O RiTE
MefE | V-a/-y 'v L] Vemay, X O O
REE 1 | V-(D)b v LT V-masdan O O O
V-ma .
i | Y v e e ®
V-masdan
HEEE 11| V-gach 'v LTl V-ma-gach O X X
V-gani, v LIz V-ma-gani,
Ay | 5 san O X X
V-gali VI 57202 |V-ma-gali
Kl |V-guncha | TV 5% T} V-ma-guncha O X X

ARETCTIE, M RIEN G Vealy &REERIEN 1 O V)b NEBBEFI#EEORIIEE LTHWD
B USDBEITHON TR B,

fwERIEN R Vea/y (X, BIFIEDLRGE S U CTHRET 2 Z LIFFERICENRTH Y | KIEEN T
BiFAE LTHOYWLNS, (1) O yur-a IIXEINDZ & TERBOSITEERELTND

(1) ... yur-a yur-a bedana-ni yana top-ib ol-ib=di.
walk-CVB.CNT walk-CVB.CNT quail-ACC again find-CVB.SEQ take-INDF=3
ENTHNT, O X T & RO 7% 572, ] (Kononov 1960: 240)

—J7, WEERIENE 1 o V@b 1%, BIFHRFEE LTHXE L TRl & L'C%ﬁ&ﬁ'éﬁ“é
(2) @ ishla-b F@Ju\m & qoy-ib TEWT ) IXRIFIERGE & U CTHBEERE L, OB IC
TRINDIIEDORNATONLEMEEZER LT D

(2) Ular yana yarim soat  ishla-b, ketman-lar-i-ni
they again half time  work-CVB.SEQ hoe-PL-3.POSS-ACC
velka-ga qo‘y-ib, paxtazor-dan qayt-ish-di.
shoulder-DAT put-CVB.SEQ cotton.farm-ABL return-RECP-PAST

M D13 9 FRERBIV T, BOoOHEZRBICHNT, MERENDIF-oT. )
(Kononov 1960: 241)
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(3) D kul-ib 1%, KESNDHZ L THLREDRFMED ZLa2RKLTWVD

(3) Oktam  kul-ib kul-ib qara-di.
PN laugh-CVB.SEQ laugh-CVB.SEQ 100k-PAST

(7 & DTRNRD B T2, | (Kononov 1960: 242)

WIZ, KENF yot-DFRFOEBRIZOWTIER D, yor-I%, K7z 5 oz, 1% 5D
L ALET D) MRD) WAE 2 TRRICENT ) W’U“”éﬂ‘éJ ACIADBNS) TIEE D]
(ZDOEFICT D] OFEMRSHET (Begmatovetal. 2006: 50-51), (4) D yor- 1% (K= 5 |
DETHWLITEY ., 5) Dyot- 1L [GFTiZHDTWS|, 2F D BRI IZR>TED
BT 5 OB THOLNTWD, 2B, (5) D yot-ib=di D -ib (Z2OWTITHIE 412
T 7 %,

(4) Yo'lchi quruq namat-ga  yot-ib, ust-i-ga ko ‘rpacha  yop-di.
PN dry felt.rug-DAT lie-CVB.SEQ upper-3.POSS-DAT quilt cover-PAST

Mg VFIix, W7 =b b=y Mz, RICAHZ 00072, |
(Begmatov et al. 2006: 50)

(5) Kitob  stul ust-i-da yot-ib=di.
book chair upper-3.POSS-LOC  lie-PRS=3
[RP R0 Bl (A& 1272->7T) $H 5D, ) (Begmatov et al. 2006: 50)

2.2. {#HBNENEA

AHFiTlX, Ibrahim (1995) (2 X 5 V-a/-y yot- [V-CVB.CNT lie-] & V-(i)b yot- [V-CVB.SEQ lie-]

DR BT 5, Ibrahim (1995) 1%, 7 A~ GE L B A 7 IVEEO BB &2 A I
Sk LTV AR TH S, Tbrahim (1995:139) 1%, yor- X K725, #EC2 5] LW
I REREM B A RO, BlEhG & & BICHO LN DG EIEE ORERN L EWE KL X
D — M CTHIZ R EIRIC 2D . K0 REWHEEEEICBW T2 258 KA L 720,
LR LTWS, [ TSR ER] (2o T, Ibrahim (1995: 139) (21X Z Lbh &%
CEPAYANAY N (WYL 30} Ibrahim(1995'139—141) OFER NS, Hil-b 2, #icis) v
DEMEMZRBEMRNEN T THET D, EEED] WO LI RERLET L OICRY, &
DIZT AR MREREZRT LI RoTZ 2L TS L Bbihvde,

27220, yor- DIERFHZREROILE - FERIZOWTIRIBREET D2 L E)RH 5,
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Vea/-y yot-{Z- O T, Tbrahim (1995: 140) (X372 52 MHHC H W BN D EITEIED ~
——Th b LB, OB ZZET TND, (6) 1TFHEEREL Y bENICEZ-FLRTHY | £
DHEZRHIT dars bo l-a=yot-gan FZENMTONTND ] L WVWIFEENEITH ThHoTZ &
ERLTND,

(6) Men dars bo‘l-a=yot-gan xona-ga tez-roq kir-ish-ga
1sG lesson be-CVB.CNT=lie-PTCP.PRF room-DAT  fast-COMP enter-VN-DAT
togatsizlik  bilan intil-ar=di-m
impatience with seek-PTCP.FUT=PAST-1SG

FAE, EMTONTVLEEIC, BB TEFICRIASL I & LTV, |
(Ibrahim 1995: 140)

(7) IIFEFEEE R THITHT THHHELEE L TS, B, BUEMKG I -(@yap 1Z. (7)
W22 T —a=yot-ib DHERI L7 H D TH % (Ibrahim 1995: 141),

(7) Hozir wu 07z qilmish-dan ancha pushaymon
now  3SG own  misbehavior-ABL  very  regret
bo‘l-a=yot-ib=di.
be-CVB.CNT=lie-PRS=3
(5. WIXAHFDORL ZR2VMTWV A KRENEWVTVW D, | (Tbrahim 1995: 140)

Ibrahim (1995: 150) X V-a/-y yot- & 72 U E IR WEREIZ DWW T HIRRTW 5D, Vealy yot- 1
WEE ) BLUGMAE (9) TiFHWLNLRWENS,

3 ARy FEOZWBILEE (Kononov 1960: 238, Bodrogligeti 2003: 623-624, Abdurahmonov et al. 1975:
513) TiX. -(a)yotgan (< -a/-y yot-gan) \IFHFNZ L BT XA Ax T —o0HRF AR INT
BY., EHIEREEZET L INTWD, ARETIE -(@yotgan b XHFEALD/RT A —F =12 X 5050 %t
Gl L, (6) DEHIT -(a)=yot-gan & IHTHICIEIR L Tz D 5,
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(8) *Ustoz-ingiz-ni yod-ga ol-ib she r-lar-i-ni el

master-2PL.POSS-ACC memory-DAT  take-CVB.SEQ poem-PL-3.POSS-ACC people

ora-si-da ayt-a yot-di-o.
between-3.POSS-LOC  say-CVB.CNT  lie-PAST-3
(72 l=DHEE2 BV LT, &% Ax DR TikA TV =, (Ibrahim 1995: 150)

(9) *Ustoz-ingiz-ni yod-ga ol-ib she r-lar-i-ni el

master-2PL.POSS-ACC memory-DAT take-CVB.SEQ poem-PL-3.POSS-ACC people

ora-si-da ayt-a yot-ing.
between-3.POSS-LOC  say-CVB.CNT lie-IMP.2PL

(o Te L% BN LT, 5 % Ax O TikA THTLZE 0,
(Ibrahim 1995: 151)

WIZ, V-(i)b yot- \Z DWW TR~ 25, Tbrahim (1995: 141) IXEMEDHKGEE (10) 3 D W iEAk
FERIZREE (11) 2R T LB TWD, EEOMKME AR THEIE. (10) DX HIT ()b
[PRS]* & EBITHWENDZ ENIFZEAETH S EHIBRTV A,

(10) Daryo-dan  suv chiqar-ish-ga  urin-ib yot-ib=di.
river-ABL  water  put.out-VN-DAT try-CVB.SEQ  lie-PRS=3
(A% 51) s kEHZS & LTW5D, | (Ibrahim 1995: 141)

(11) Mo ‘ysafid-ning bu  gap-i bola-lar-ning  ta’na-si-dan ham

old.man-GEN this  talk-3.POSS child-PL-GEN  blame-3.POSS-ABL  also

qattig-roq  teg-di, uzoq  yil-lar  dil-im-da cho ‘k-ib yot-di.
hard-cOMP  touch-PAST distant year-PL heart-1SG.POSS-LOC sink-CVB.SEQ lie-PAST

(REOZOFHZ, FHOFEHLY LV L (DID) i, RAEFLODIZIEA TV, |
(Ibrahim 1995: 141)

LI k. Ibrahim (1995) (2 XD Vealy yot- & V-(i)b yot- \ZDOW T DR 24 L=, £ 2

4 EENF -()b I TFAEMLUEA SR 92N (Johanson 2003: 279, 2018: 515), tur- [312 ), o'tir- TJEED |, yur- T3
Jyot-THET=0 5 ) E WO AGE I, GEWEDF AN T 1 v 7 I3 RETMEE RS (Straughn
2011: 62), BIZIE, tur-ib=di 1% TFEFERFICHE F 71T LN & 9 BEZ & X T > TV A IRREIC
DL L] BRT,
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WZENLDOFLREE LD D,
# 2:Ibrahim (1995) (Z L BtbE & &
-yot DFEFENEM [EIE JERE R D
EEOHELT HarI DBl & v
Vealy yot- oy e o [I7E L yap (@RI - M Xlex. BI{EMERE
HoRA Eiﬁ/j‘( | HAEAR T -(a)yap < -a/-y yot-ib
(I EORANER SN TR : <
V-(i)b yor- FE - JRRE  |-(i)b [PrRS] < Bz 7o L
d Dk ZEMiFEAY

2.3. [HrEtR#E

AR CIX, Ibrahim (1995) (Z X DCR AL L. & 212 V-al-y yot- & V-(i)b yot- DFFHK
ZF L w7z, Tbrahim (1995) Tid, W& & IR L2 UERNRER (REETT AR M) &
KT N, REMZRFFEEMOICE L TERENICEV R H D LRI TS, 72750,
MHEDFEENRLREEL D00 E W) BIREICOWTRICHBIZ ARV, AT, 2—3205
Bon=AfEZ S Lz, UMb E WD BRI D lE i35 2 & T, Vealyyot- & V(i)b
yot- DFEREF—MNHAT L 2 HNET D,

LD EFR E . LEED 4 DD /RT 2 —2 —%H#l3 %, Heine and Kuteva (2007: 32)
IZEAuE, SGEBIITRRO L S ITERS D,

Grammaticalization is defined as the development from lexical to grammatical forms, and from

grammatical to even more grammatical forms.

(Heine and Kuteva 2007: 32)

ZOERIC IR, UE LI, FERINRIERD O SGEMN R~ E330EN R IE

NV SGEM RN~ RET 52 L& LT\ 5, Heine and Kuteva (2007: 34) TlE, ik
LD 4 DD/IRT A —H—NEREIINTND,

(12) Parameters of grammaticalization
a. extension, i.e. the rise of new grammatical meanings when linguistic expressions are extended

to new contexts (context-induced reinterpretation)
b. desemanticization (or “semantic bleaching”), i.e. loss (or generalization) in meaning content

c. decategorialization, i.e. loss in morphosyntactic properties characteristic of lexical or other less

grammaticalized forms

d. erosion (“phonetic reduction”), i.e. loss in phonetic substance
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a. extension [HE5R] &%, BEERBLHTZ 72 R THW B D BRITHT 72 72 SUERTE IR AN
U5 & (CUNRICEETE SV FR) 287, b. desemanticization (or “semantic bleaching”)

HERAL (2WiE TEROER) | &3, BRAAENHAT 2D 0E—fbshsd
Z & &FET, c. decategorialization [HFARE(L] L 1X, b & DFEEMNRH 5 WIISHELORRE
DIRWER N FF O RER R I R 2 2k 5 Z & 245797, d. erosion (“phonetic reduction™) [
EMER ] Lk, BRMRFERNLEDND Z L EHT,

3EINZTa— 3AMND Veal-y yot- & Ve(i)b yot- DRBIZINE L, ZFNEN DR & 2 H]
L. 4 #ilcT (12) 12T 7-30EED 4 DDRT A =4 — & W T ER O AL OFLE
Z T 5,

3. a—1\RFAE

AREFHE T — RARWEOE 2B, Vealy yot- & V()b yot- IZOWTENE A
fERZIBND,

AKFETHWSD 2 — XXX, ==2—A% A |} Ozodlik radiosi (http://www.ozodlik.org) 7>5 D
R Q01441 A 8 AL 201547 A2 5 11 AL, 2016 453 A2 5 4 HIZ web [ZHB#k X
AL7Z 87T RDFLHF) & Besh gizva biryigit [S NDZDF & 1 NDOEE] Lo /hii s
fmfE Laude-Cirtautas (1980) Chrestomathy of Modern Literary Uzbek. 7> % ., AREiIZZT 7=
HBIRRBIZ, YZHBINBNTZT F A NOESL LT XA N7 7 A4 VNOITEZE FEIMUZ A
TRLds 3=/ 2ARfRO HEEHITH) 34,000, SCTHIEAY 3,240,000 TH D, MERXTRIT, i
#7e Lo -a yot-, -y yot-, -b yot-, -ib yot- & #&Kid> ¥ SO -ayot-, -yot-®, -yap, -byot-, -
ibyot- T %,

V-a/-y yot-\ZAt SN BT EFERITEN -(@yap \ZIEB LT, £ 3 ICHERREEE LD D,

5 A=A ETIED3Y 225 TUMHERI SAL TV D03 E 9 sl T & 2272 AR TILRIEE] &
yot- DICAR=ANRWERAL THikidbv 1 LT2,

8 ZOIE. Voyyor- DFFKIEATH 5, 7 ARV FEOEAFHZB T 55 R Tidy 23k 95 2
L7,
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< 3: Veal-y yot-l A S A A L fEE A —

HEE
-gan [PTCP.PRF] 118
-(a)yap (< -a=yot-ib) 60
-gan edi [PTCP.PRF PAST] 5
-sa [COND] 2
-(i)b [CVB.SEQ] 2
-gan ekan [PTCP.PRF EVID] 2
-ir IR EZRTHVIER
(Kononov 1960: 212) 2
-(i)b [PRS] 1
192

= 306, SETREGE] -gan &0 (125 #i; & 3 O THET) &-(a@)yap, -(i)b [PRS] (61
m;%3®k$%)fé%@%%ﬁi%ﬁ@é:&ﬁ%%#h&okoé%m\:@%ﬁ
F. 1 BIEBRLS TR COFITREIENR & yot Db EEZ INRNTET, T XTOHITHE
%ma RODFRAFIN TN ERA BN E T oTz, Teds, 22 HiCHEIT o AREE yor- DOEE
DAL DB IS REREN 72 R R LT D Ll 5,
(B)&U@ -gan OBIEZET 5, (13) 1TEBEMEIORFEE L THWLLAHITH
. (14) FETHREET] -gan O & &ZFEHLME/ING] ekan D3R BITH D,

(13) Dugona-lar-i-ga  bosh+qosh bo‘l-a=yot-gan Sultonposhsha: ...
girl-PL-3.POSS-DAT head+eyebrow become-CVB.CNT=lie-PTCP.NPST PN

(A Teblic, RRERVODHDLANE Ny vy (IFRDEIIZE-T2) )
(BeshQiz_va BirYigit: 636)

(14) Ashur fermer  traktor-i-da kul tivatsiya ish-lar-i-ni qil-ish

PN farmer  tractor-3.POSS-LOC cultivation ~ work-PL-3.POSS-ACC ~ do-VN

uchun tayyorgarlik ko ‘r-a=yot-gan ekan.

for  ready see-CVB.CNT=lie-PTCP.NPST EVID

(7Y aVERITZ T 72 —THHEAFEZ T 22O i L T\ e k975 )
(BeshQiz_va_BirYigit 440)

TEBOMDBIEY . Vealy yot- X HEZ I NN E W) TEEE EOHHNTAR N,
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(15) (Z-(a)yap. (16) (Z-(i)b [PRS] DB % 2T 5,
(15) — Hagillash-ayap=siz=mi?
joke-PROG=2PL=Q
Mk E S > TWVWHATT A ? ] (BeshQiz_va BirYigit: 470)
(16) U yer-da gachon-dan  ishla=yot-ib=siz?®
that place-LoC when-ABL work=lie-PRS=2PL
[HRT213F Z THON LN TVA ATT 22 ? | (Redaktsiyada suhbat: 28)

WIAZ, V()b yot-IfF S FERUTHER LT, R 4 ICHERRE E L0 5,

£ 4 V()byot-IfF S DA%

HEEL
-(i)b [PRS] 3
-gan [PTCP.PRF] 2
-aver [CNT] 1
-a [NPST] 1
-di [PAST] 1
#t 8

ZORENPSHOENCR o722 b & 4 Fik<%: 122 HiD (10) ([ZZTF 7L 512, ()b
[PRS] MEERAIZ K VBN TWD Z & 2. V-(i)b yot-DS ETEENFA (-(i)b [PRS], -aver [CNT],
-a [NPST], -di [PAST]) & L CHIEEFEG (-gan [PTCP.PRF]) & L THEHWOLND Z &, 3.
B TOFTREIBFNGPHEE IND T &, 4 FHFEIERDPE S THRWS (17) b, #%
FLTWDHEICRZDH (18) bHDZ &, (17) D yor-lZiE 2.2 B CTHITF = AEFH yor-
DFEFEN L EWITE > TW W E IR T X 5723, (18) @ yastan-ib yot-gan 1% TR > THE
ErED5] EWIHIERLAAETH Y, L7z > T yot- OFEEMIREIRNEZ > TV D LfE
Wcx 5,

8 ASRDIEIL ishla-y yot-ib=siz [work-CVB.CNT lie-PRS=2PL] Td 5,
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(17) FEHAIEIROIRAF/R L
Jurnal-ni chiqar-ib yot-ib=sizlar=mi?
journal-ACC  publish-CVB.SEQ  lie-PRS=2PL=Q
[ 72 T2 13 HERE 2 IR L TV 5 AT 2 | (Redaktsiyada_suhbat: 64)

(18) FEFEMEMOEGFH Y -

Lola-ning ota-si ham yastan-ib yot-gan
PN-gen father-3.poss also spread-cvb.seq lie-ptcp.prf
poyon-siz  chol-ga razm  sol-di.

limit-PRIV ~ dessert-dat look  put-past

TB—FOBREAL (P JKR>TWARTLARAWREZ R L, )
(BeshQiz_va BirYigit: 2927)

4. EREMER

FT2HOR 2ITE LDIEATHIRICL LR L 3HITOREM-REE LD, TDH L
W23 HITCHALIESUEED 4 DDRTF A —F —Z LT3 > T, V-a/-yyot- & V-(i)byot- D
FER B —BINTE T 5,

F SITHATIIRIC L D500 & AR CORER KA £ & DD, AR CTORER KL KT
L TR,

* 5 FEATHIE ORI & AT TOPMERROE LD

B RN B ERER R HERY
“fs -gan ZELWR, -(a)yap
V-a/-y yot—%ﬂjﬁfﬁﬁ B LR IEES MNEEAE FIF£T
<ol yap R BE - A X
. CUR(ROY 3T . -(i)b [PRS] DI T EDBZ |,
VDb yoi-fiy e igeige BEL  emikemd =L

FS5EL LI, HHMED 4 DDRT A= —% AN TRIERO S L OFLEE % bk 4
Lo 228D (12) TETIZELD 4 DT A —F —% FRIZHBT 5,

(19) STHEALD/RT A — K —
a. extension [JL3E |
b. desemanticization (or “semantic bleaching”) [BLEERAIL (D WX TEHEOEH] )
c. decategorialization [Hi#ifE{t |
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d. erosion (“phonetic reduction™) [ FFHERT

F 9", a.extension [JL3E] & b. desemanticization (or “semantic bleaching”) [E (L (H
HVE TEROEA] ) WZHERT 5, Vealy yot-& V(i)b yot- & Hiic 72 SUEM 72 B R & 145
LTWDEWI I TITIEENEE TWA EFT DN, EWELRWDTEA S ), Heine and
Kuteva (2007:37) 1%, £ 6 DILIRDOET VAL L, UK - STHEORERAE U Ek - #
DA A T LD 3ODBIEND, JEROEREZ 4 5 105 IV) IZ0HELTWS, Zh
53 DOBLRITERGRNRBLETHD Z L0, ZORIBEWRIIZHLE#EL TN EF
Z %0

* 6 PLIEOET L

Stage Context Resulting meaning |Type of inference

I Initial stage Unconstrained Source meaning —
There is a new

11 Bridging context context triggering
a new meaning
There is a new
context whichis  |Source meaning
incompatible with |backgrounded
the source meaning
The target meaning
no longer needs to
be supported by the
[V Conventionalization|context that gave  |Target meaning only|—
rise to it; it may be
used in new
contexts

Target meaning Invited
foregrounded (cancellable)

Usual

(typically
non-cancellable)

111 Switch context

(Heine and Kuteva 2007: 37)

FoFE 6 2 L2, Vealyyot-& V-(Dbyot- Z T 5, Vea/yyot- 1 TIEARRINZT A7 K
ERL, EARIARTHBN, b & OFEFEN/REER (R 6 Tl source meaning) & 4%-> T\
R0, LI o T, Vealy yot- 13 IV DEFEICH D L E XD, M7, V-(i)b yot- 1T7 A7
FaRTN, (18) DL I ITFEEMLEWPIEMFAL TVD LA H LSS, Licho
T, V-(byot- 1 TN HHWEIIT DEPEICH D &5 25,
&m\c®M%mmmmﬂm&%mJV&E¢é Heine and Kuteva (2007: 40) |

. T ED D SENIEANGERED b UERAA~ER LT 5 & %ﬂuﬁu@ﬁﬁ{i%fﬁaﬁﬁo
Téﬂ‘ﬁﬁ?lﬁﬁ PaaB IR R 2 R DO 23 5 L 9, Bl 21X, barring (<bar) [~Z RV T,
concerning (< concern) [~I(ZBJ L TJ, considering (< consider) [~%ZET 5L, ~L LT
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W) 1%, BFNOIRELEREFR TH DD, FFH « 7TAS v &aRST, BEFEGERS 2
EMTERNE WD T, BE O REFEERVFFIE A k> T % (Heine and Kuteva 2007: 40),

V-al-y yor-I&, WEE 8) - mnIE (9) - TELIT, =2 — SRIZHBWTIX -(a)yotgan (< -a/-
y=yot-gan [ -CVB.CNT=lie-PTCP.PRF]; (13)) & -(a)yap [PROG] (< -a/-y=yot-ib [-CVB.CNT=lie-PRS];
(15)) DBIN K% DD Z L6, -yot BWRFOEFADORHEN LD TND LS 25, 7,
V-(i)b yot-IZEFEF & L TCHIEERHFTHE LTHLHWLND Z LD, —yot BRFOENE O
et 7o CTWVN D EF 2 5%

12, d. erosion (“phonetic reduction”) [EHEIEHERI] (B T 5, V-al-y yor-i%. EIEF]
L yot-lZIF EAE N HEE INT ., Vealy yot-D3Ei) L CTERHME L TW A4 (-(a)yotgan &
-(a)yap [PROG]) DRF-Z LDOTNDH I b, SEMUNEZ > TnDHEFZ D, i,
V-()b yot-13 53 b EE SHLD B HEEFHE L TH 2B H 72010,

Phb, 3D 4 2DRF A —2—1Z# > T V-al-y yot-& V-(i)b yot- B LT-, & 7
ICEDBLEOREREE LD D,

= 7: V-a/~y yot- & V-(i)b yot- DILIEAL

a. extension|b. desemanticization|c. decategorialization|d. erosion

JLR AU R it e { b B IR
V-aly yotyEEE N & EaW & HY
V-(i)b yot-JEEA VN K FEA W K L

AROPAE L BEND, SHEEDEEWTE 21X, Valy yor-DIE 5 D3 < . V-(i)b yot- D
ZOPMENE WD) ZERHLNE ol SHICERIEX, AR TOREND V-a-y yot- 1%
THREBE 2RI HEG -(a)yotgan & 2\ FXBUEMKEFER 2 3 E 85 -yap < -a=yot-ib
ELTNTHA LEETERERERO L L THERET 2HINIZEAETHL Z LB LML
ol

REZDOX D IBENNEZ DD &V 2 IX MEERIENR Veay A oAl BL B F A S A
K& D WITHEFHE N Z 2 Z 03 523, Mk RIEh V(i)b %@U?@%%ﬁ?ﬂ%iﬂéli%ﬁ?@ .
BERHENE Z DR W2 ENFREEE LTHET L 5, BlIE, FIREZ R 4B BhFas

O el L. [Vealy yot-D yot-CIIBNFARIEFEN K dv, Ve(Dbyot-TIIRIZI TN D | L9 FITDW
T, SORDMFENBMEELBZZ TWD, 5%, FFEFEE S WHEIL T, Valy yor-& V-(i)b yot- I
& 9 2EFEAMBOICHE LT LR 620 EA 5,

0 TERRER) 12 LTI, SROFAETIIRY ETCORORHWEITo 72720, FEEREE & HE L
THREZITHOLENDA S, Bz, BEFETE yor- ORI —XREDIN D0, FEHTEXD—FED
TRy MNE = BN IR T RETES D,
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-a/-y ol- [-CVB.CNT take] 7% -(y)ol [POT] O X 9 |2 (Ibrahim 1995: 193). kit % 3% 3 BhBh A
HE1ED -a/-y ber- [-CVB.CNT give] 73 -aver/-yver [CNT] @ X 9 1Z (Ibrahim 1995: 194) gk &
no, £7z. FWEEENF {-a/-y}digan [PTCP.NPST] | -a/-y tur-gan [-CVB.CNT stand-PTCP.PRF]
WEJFRTH D EvH  (Kononov 1960: 238), & B(2, MEELEIBIG V-()b % & Lot BhBh R &
7R « BEEHEE Z S0 E WV D SRIZOW T, (@) I 72 & 9 12, ki B EhE
VmwaQ%Lm(w@%)kbf%mw6m\ﬁm%%gf&ﬁ%’@@%énfm
WHND T ENFET L, M, MGERIENE V-asy 13, BIFERGEE LTXIZEAL
LYY (AN

5 SRDFEE

AR OFHEICKTT D8 E | BB & XS BB RN DA BROMEEL B D,

ARTIE, 23— A2 FERE LIZHEEZITo72, 207, 48iOME9 L 10 T~/
X902, A%IIMER L & SN OBLEND, REEEE & OREN LB/ 5 5 E R~
77o WL Tl yor- IR E 9 B0, BRSO TIREIEIEF L yor- OFIZHR—XNE
PID, MR LTEERR—EDOT 78y b F = 2 Eo0 R EICER L THREZIT O
VERH D,

WU, WAL D RS #% OBEICHOWT 2 Hibk~%, —&ERI%. WiE2 Thik
72X 912, yot- OIEEFHY R EROILIE « FERIZOWTIERIRMGE L2 iU e banz &
ThD, 21 81TIE, Hi-b b, #icb) D (FETD, LEEDH], EBICT A

%%%A@%%%ﬁmbfwéh\:hm@%%ﬁ%ﬂéhfwﬁw B — L,
al-y yot- ISELJR & 72> TW BB -(a)yotgan [PTCP.PRS] & EENF -yap [PROG] DIEEET
IRRBRIEIZOWTTH D, A%, WF 2 VT i, F ¥ T XA G ETEPISCRD
5 yot- 3 DN E-(a)yotgan & -yap DOIBERFILEROILIE - R A EIET HLERNH A 9,

KHREFEFLOBAENOIX, Vealy yot- & Vo(i)b yot- DFZERNEIRIFEREH SO T A~
7Fmﬁkﬁﬁ%ﬁ%%ﬁ%éﬂ%ﬁﬁkélk%%ﬁbfﬁ<oI%(D%QMSW)

X, TEVFE AT+ I 0] AEITYEZ SR L (20a), TEHEASFETE + R L) DNAWE K TORE 5
WREA KT (20b) LHEML TV 5, (20a) 1E, EHEFED [HRNTW5D ) IZFHYS L, )5,
(20b) X, BHL<EMEZDO L O TIHAR L, MTHIENEN TV VR E > T2 LT
WHDZERT, HHWVTHD LR O TS FHEDltE R TORFETHD &V,

(20) a. F7=, FHELDS, MOT, FE KD, (ETH)
b, 7o, THLA, MO, HNE B, (OB TOREINE)

(20a) & (20b) X, (2la) & (21b) ITEAHICHIE L TWD L DR A5, V-(i)b yot- 0
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(20a) D TIKWEKRTOREIIRIE] 2R TNE O DIFIARROTLEN ST AW TH D,

(21) a. V-a/-y yot-iZ TEMEDHEST] ZFEKT
b. V-(i)b yot-I1Z TEMEDKGE] TIREEDOMKRE] A&

(20) & (21) 2B, U AT GE L R ETFRE A S CIREEEERT OB B 5 A diE
L TCWAD0, FHEH S TITEMER 72 B R & IRRER 22 B & CHliBhEhE NI B 7e 210 (T3
Nl TRV )y SHWSRS Z L ICEE SNV, 5%IE. [ XL 9 Bk £ iihdEhs
IZDWNWT, F a2 #ERCORBEITVODN, X 5ICERO R 5 SEMCHHRT 5
e THEBNR—EEIT) TN TED0H LRV,

Bl

AR, 2022 4 2 H 19 BT, fEANERERTT U7 7 7 VU A 53E3bitgeer L F|
A - LR [ 2L 27 SEEEIC I 1T 2 I s & s B—5 8 - TBREHEGEE - RO
AU B =T A A—] 2021 FJEE 3 FWFESICT O AXRTZED yor- [Hil2o 5| Z
oA EN G I T 30 E) LW RETRE LI, BLOUN2022 43 A 5 BIZHEES
ERERFT U7 T 7V A EFESALMGERT B 21 BISUEMSE Y — 27 v a v 7 [SEERaR & X
FEALZ O HHEMBE] 12T T ARIEBIIBIT S yor- M- 5] Z AW T- BB
DFEF] EWVWHETHEE LA Z KIRICNEEELZbDOTHD, Lighsts - v—72
av T OEMERLNZAAY N TS0z A2 IEHP L ET D, 72, ZILEAK
WIHMEEERMOAR A FA TWIEE, REFAWRRAAL FE2ZWERELL ZENTE R,
ZINRIZEHH L BT 5, 2720, ARMCBT 2V X2 TERITFTIHHOTH D,

W FZIX, ZE—VEE - N UF—AGEITIE, URARTFED -a/y yot- IZTHHETDHDONRRNE NS
(ZE B ANKFME),
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s —&

i R L INDF  indefinite RIE
+ BEREEE R Loc locative KLkt

= HAFEEES  NPST non-past EBIIES
1 first person 1 A®F PAST past i E

2 second person 2 AT PL  plural K

3 third person 3 AFR PN  personal name A%
ABL  ablative B POSS possessive BiK:l
ACC accusative popzs PRF  perfect T
CNT continuative  f&f¢E PRIV  privative ~2LD
COMP comparative  FLE§ PROG progressive {7
COND conditional eSS PRS  present HfE
CVB  converb I Bl gl PTCP participle iz UE|
DAT dative 5K Q question S
EVID evidential RIEHLE RECP reciprocal FHARE
FUT  future Ak SEQ  sequential kil
GEN  genitive B VN  verbalnoun B4l
IMP  imperative L
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